
C. tā kā taupības, krīzes un nacionālistisku, kā arī populistisku kustību sarosīšanās laikos ir īpaši svarīgi 
atbalstīt aktīvu globālo pilsoniskumu; 

1. aicina Komisiju un Padomi izstrādāt ilgtermiņa, starpnozaru Eiropas stratēģiju izglītībai un izpratnes 
veicināšanai attīstības jomā un aktīvam globālajam pilsoniskumam; 

2. aicina dalībvalstis izstrādāt vai pilnveidot valsts stratēģijas izglītībai attīstības jomā; 

3. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo deklarāciju kopā ar parakstītāju vārdiem ( 1 ) Komisijai, Padomei un 
dalībvalstu parlamentiem. 

( 1 ) Parakstītāju saraksts publicēts 2012. gada 5.jūlija protokola I pielikumā (P7_PV(2012)07-05(ANN1)). 
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Eiropas Parlaments, 

— ņemot vērā Reglamenta 123. pantu, 

A. tā kā Eiropas normatīvie akti tiek pilnveidoti, cenšoties garantēt pārtikas produktu kvalitāti, un tā kā 
starp svaigpiena produktiem amatnieciski gatavotais saldējums ir izcils ražojums kvalitātes un pārtikas 
drošības ziņā — tie ir parametri, kas ceļ katras dalībvalsts lauksaimniecības pārtikas produktu vērtību; 

B. tā kā patērētāji aizvien vairāk izvēlas veselīgus, uzturziņā vērtīgākus, garšīgākus pārtikas produktus, kas 
ražoti ar tradicionālām metodēm, kuras neietekmē vidi; 

C. tā kā šī nozare veicina tiešu nodarbinātību, iesaistot galvenokārt jauniešus, un Eiropā kopumā tajā 
strādā ap 300 000 darbinieku apmēram 50 000 saldējuma ražotnēs un tā kā pamazām izlīdzinās 
saldējuma patēriņa sezonalitāte, tādējādi visa gada laikā radot simtiem miljonu eiro lielu apgrozījumu, 

1. aicina dalībvalstis atbalstīt kvalitatīvu produktu ražošanu, kuras tipisks piemērs ir saldējuma amatnie­
ciska gatavošana — konkurētspējīga Eiropas ekonomikas nozare, uz ko var paļauties pašreizējās krīzes laikā, 
kura cita starpā skar arī piena produktu jomu; 

2. aicina ieviest Eiropas amatnieciski ražota saldējuma dienu, kas tiktu atzīmēta 24. martā, lai tādējādi 
dotu ieguldījumu šā produkta popularizēšanā un šīs nozares gastronomiskās tradīcijas attīstībā; 

3. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo deklarāciju kopā ar parakstītāju vārdiem ( 1 ) dalībvalstu valdībām un 
parlamentiem.

LV C 349 E/100 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 29.11.2013. 

( 1 ) Parakstītāju saraksts publicēts 2012. gada 5.jūlija protokola II pielikumā (P7_PV(2012)07-05(ANN2)). 
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